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Topical Importance: the relevance of the research topic dictated by the need to 

enrich the collection of materials on the study of the phraseology of the Spanish 

language in order to facilitate the study of existing problems in the language. 

Goals: the main purpose is studying the features of the semantic composition of 

Spanish phraseological units containing military terminological and professional 

vocabulary in their composition, identifying the national identity of these units. 

Tasks:  

 to identify and summarize the theoretical foundations of the study of 

phraseology in Russian and Spanish linguistics;  

 to consider the concept of "phraseological unit"; 

 to explore various classifications of phraseology; 

 to consider the Spanish language picture of the world through military 

vocabulary; 

 to identify the basic terms of military vocabulary, the most actively involved in 

the process of phraseologization; 

 to analyze the linguistic and cultural features of phraseological units of a 

“military nature”. 



Theoretical value and practical applicability: the theoretical significance of the 

work lies in the new possibilities of studying Spanish idioms, deep penetration into 

the Spanish language picture of the world. It facilitates the study of the links 

between history, culture and their reflection in phraseology through the use of 

military vocabulary. 

The practical significance lies in the fact that the results of the study can be used 

when reading lecture courses in comparative linguistics, in conducting seminars 

and special courses in lexicology, phraseology, in writing term papers and 

dissertations, in the practice of language teaching. The research materials may be 

useful for translation theory and translator practical work when developing 

ideographic dictionaries. 

Implementation advice: the results of the study can be used in teaching Spanish. 

We have developed a database of phraseological units of the Spanish language of a 

military nature and exercises aimed at the formation of lexical skills and 

consolidation of the data of phraseological units. This product is designed not only 

for students of linguistic faculties, but also for everyone who wants to learn 

Spanish. 

 

 

 


